
 
DE: ALLGEMEINE BEDIENUNGSANLEITUNG SOLARLEUCHTEN 

 

DIESE BEDIENUNGSANLEITUNG GEHÖRT ZU DIESEM PRODUKT. SIE ENTHÄLT 
WICHTIGE HINWEISE ZUR INBETRIEBNAHME UND HANDHABUNG. ACHTEN SIE 
HIERAUF, AUCH, WENN SIE DIESES PRODUKT AN DRITTE WEITERGEBEN. 
ARCHIVIEREN SIE DESHALB DIESE BEDIENUNGSANLEITUNG ZUM SPÄTEREN 
NACHLESEN. 
1. EINFÜHRUNG 

WIR BEDANKEN UNS FÜR DEN KAUF DIESES PRODUKTES. SIE HABEN EIN PRODUKT 
ERWORBEN, WELCHES NACH DEM HEUTIGEN STAND DER TECHNIK GEBAUT 
WURDE. ES ERFÜLLT DIE ANFORDERUNGEN DER GELTENDEN EUROPÄISCHEN 
UND NATIONALEN RICHTLINIEN. DIE KONFORMITÄT WURDE NACHGEWIESEN, DIE 
ENTSPRECHENDEN ERKLÄRUNGEN UND UNTERLAGEN SIND BEIM HERSTELLER 
HINTERLEGT. UM DIESEN ZUSTAND ZU ERHALTEN UND EINEN GEFAHRLOSEN 
BETRIEB SICHERZUSTELLEN, MÜSSEN SIE ALS ANWENDER DIESE 
BEDIENUNGSANLEITUNG BEACHTEN! 
2. SICHERHEITSHINWEISE 
BEI SCHÄDEN, DIE DURCH NICHTBEACHTEN DIESER BEDIENUNGSANLEITUNG 
VERURSACHT WERDEN, ERLISCHT DER GARANTIEANSPRUCH! FÜR 
FOLGESCHÄDEN ÜBERNEHMEN WIR KEINE HAFTUNG! BEI SACH- ODER 
PERSONENSCHÄDEN, DIE DURCH UNSACHGEMÄSSE HANDHABUNG ODER 
NICHTBEACHTEN DER SICHERHEITSHINWEISE VERURSACHT WERDEN, 
ÜBERNEHMEN WIR KEINE HAFTUNG. IN SOLCHEN FÄLLEN ERLISCHT JEDER 
GARANTIEANSPRUCH. AUS SICHERHEITS- UND ZULASSUNGSGRÜNDEN (CE) IST 
DAS EIGENMÄCHTIGE UMBAUEN UND/ODER VERÄNDERN DES PRODUKTES NICHT 
GESTATTET. ACHTEN SIE AUF EINE SACHGEMÄSSE INBETRIEBNAHME. BEACHTEN 
SIE HIERBEI DIESE BEDIENUNGSANLEITUNG. IN GEWERBLICHEN EINRICHTUNGEN 
SIND DIE UNFALLVERHÜTUNGSVORSCHRIFTEN DES VERBANDES DER 
GEWERBLICHEN BERUFSGENOSSENSCHAFT FÜR ELEKTRISCHE ANLAGEN UND 
BETRIEBSMITTEL ZU BEACHTEN. DIESES PRODUKT IST NUR FÜR DIE 
VERWENDUNG IM PRIVATEN BEREICH KONZIPIERT. 
3. BESTIMMUNGSGEMÄSSE VERWENDUNG 

DIE SOLARLEUCHTE IST FÜR DEN EINSATZ IM AUSSENBEREICH KONSTRUIERT.  
DER EINGEBAUTE AKKU WIRD DURCH DIE SOLARZELLEN IM OBERTEIL DER 
LEUCHTE GELADEN. BEI DÄMMERUNG SCHALTET SICH DIE LEUCHTE 
AUTOMATISCH EIN UND BEI TAGESANBRUCH WIEDER AUS. ALS LICHTQUELLE IST 
EINE LEISTUNGSSTARKE LEUCHTDIODE (LED) EINGESETZT. DIESE LED 
GARANTIERT EINE HOHE LEUCHTSTÄRKE BEI GERINGER STROMAUFNAHME. BITTE 
BEACHTEN SIE JEDOCH, DASS ES BEI WENIG SONNENEINSTRAHLUNG AUF DAS 
SOLARMODUL ZU BEEINTRÄCHTIGUNGEN DER LEUCHTDAUER KOMMEN KANN. 
HINWEIS: BEI LÄNGEREN PERIODEN OHNE SONNENEINSTRAHLUNG WIRD DER 

AKKU UNGENÜGEND AUFGELADEN, UM EINE STÄNDIGE BETRIEBSBEREITSCHAFT 
ZU GEWÄHRLEISTEN. DIES BEDEUTET JEDOCH NICHT, DASS DIE SOLARLEUCHTE 
DEFEKT IST. WARTEN SIE AUF DIE NÄCHSTEN SONNENTAGE UND DIE LEUCHTE 
WIRD WIEDER ENTSPRECHEND FUNKTIONIEREN ODER LADEN SIE DEN AKKU 
ZWISCHENDURCH IN EINEM HANDELSÜBLICHEN LADEGERÄT AUF. 
4. INBETRIEBNAHME 

1. NEHMEN SIE DIE TEILE VORSICHTIG AUS DER VERPACKUNG HERAUS. 
2. SCHALTEN SIE DEN SCHALTER IN DIE STELLUNG “ON ”. 
3. PLATZIEREN SIE DIE SOLARLEUCHTE AN EINEM ORT MIT DIREKTER 

SONNENBESTRAHLUNG. 
DIE SOLARLEUCHTE IST NUN AKTIVIERT. 
HINWEIS: DIE LEUCHTDAUER IST STARK ABHÄNGIG VON DER INTENSITÄT UND 

DAUER DER SONNENEINSTRAHLUNG AM TAGE. SOLLTE DIE LEUCHTE AM ERSTEN 
ABEND NOCH NICHT LEUCHTEN, WARTEN SIE BITTE EINEN SONNENTAG AB. 
5. WECHSELN DES AKKUS 
BESITZT IHRE SOLARLEUCHTE KEIN FREI ZUGÄNGLICHES BATTERIEFACH, IST EIN 
AUSWECHSELN NICHT MÖGLICH. 
1. SCHALTEN SIE DEN SCHALTER IN DIE STELLUNG “OFF ” UND NEHMEN SIE DIE 
ABDECKUNG DES AKKUS VORSICHTIG AB. 
2. NEHMEN SIE DEN VERBRAUCHTEN AKKU AUS DEM BATTERIEFACH UND LEGEN 
EINEN NEUEN AKKU POLUNGSRICHTIG IN DAS BATTERIEFACH EIN. 
3. SCHLIESSEN SIE NUN DIE LEUCHTE WIEDER IN UMGEKEHRTER REIHENFOLGE. 
4. SCHALTEN SIE DEN SCHALTER WIEDER IN DIE STELLUNG “ON ”. 
HINWEIS: VERBRAUCHTE BATTERIEN ODER AKKUS MÜSSEN UMWELTGERECHT 

ENTSORGT WERDEN UND GEHÖREN NICHT IN DEN HAUSMÜLL. IHR HÄNDLER IST 
GESETZLICH VERPFLICHTET DIE ALTEN AKKUS ZURÜCKZUNEHMEN. 
6. FUNKTIONSSTÖRUNGEN 
- LAMPE SCHALTET BEI DUNKELHEIT NICHT EIN: 
EINE FREMDLICHTQUELLE (Z.B. STRASSENLATERNE) SIMULIERT TAGESLICHT UND 
VERHINDERT DAS EINSCHALTEN DER LEUCHTE. PLATZIEREN SIE DIE LEUCHTE AN 
EINEN DUNKLEREN ORT 
- LAMPE SCHALTET BEI DUNKELHEIT NICHT ODER NUR KURZ EIN: 
LEUCHTE EINGESCHALTET? AKKU SCHWACH ODER DEFEKT? EVTL. IST EIN 
AUSTAUSCHEN DES AKKUS NÖTIG. 
 
 
 
 
 
 
 
 
AKKU HINWEISE 
AKKUS GEHÖREN NICHT IN KINDERHÄNDE. LASSEN SIE NIE AKKUS OFFEN 
HERUMLIEGEN, ES BESTEHT DIE GEFAHR, DASS SIE VON KINDERN ODER 
HAUSTIEREN VERSCHLUCKT WERDEN. AKKUS DÜRFEN NIEMALS 
KURZGESCHLOSSEN, ZERLEGT ODER INS FEUER GEWORFEN WERDEN. ES 
BESTEHT EXPLOSIONSGEFAHR! AUSLAUFENDE ODER BESCHÄDIGTE AKKUS 
KÖNNEN BEI BERÜHRUNG MIT DER HAUT VERÄTZUNGEN VERURSACHEN, 
BENUTZEN SIE DESHALB IN DIESEM FALL GEEIGNETE SCHUTZHANDSCHUHE. ES 
DÜRFEN BEIM WECHSELN DER AKKUS NUR BAUGLEICHE AKKUS VERWENDET 
WERDEN. ES DÜRFEN AUF KEINEN FALL NORMALE BATTERIEN EINGESETZT 
WERDEN, DA DIESE NICHT AUFLADBAR SIND. ACHTEN SIE BEIM EINLEGEN DER 
AKKUS AUF DIE RICHTIGE POLUNG. BEI LÄNGEREM NICHTGEBRAUCH (Z.B. 
LAGERUNG) ENTNEHMEN SIE DIE EINGELEGTEN AKKUS, UM SCHÄDEN DURCH 
AUSLAUFENDE AKKUS ZU VERMEIDEN. 
ENTSORGUNG: 
BITTE HELFEN SIE MIT ABFALL ZU VERMEIDEN. SOLLTEN SIE SICH EINMAL VON 
DIESEM ARTIKEL TRENNEN WOLLEN, SO BEDENKEN SIE BITTE, DASS VIELE SEINER 
KOMPONENTEN AUS WERTVOLLEN ROHSTOFFEN BESTEHEN UND 
WIEDERVERWERTET WERDEN KÖNNEN. ENTSORGEN SIE IHN DAHER NICHT IN DER 
MÜLLTONNE, SONDERN FÜHREN SIE IHN BITTE IHRER SAMMELSTELLE FÜR 
ELEKTROGERÄTE ZU. 
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EN: GENERAL INSTRUCTION FOR SOLAR LAMPS 

 
THESE INSTRUCTIONS FOR USE REFER TO THIS PRODUCT AND CONTAIN 
IMPORTANT INFORMATION AS FOR ITS OPERATION AND HANDLING. PLEASE KEEP 
THIS IN MIND IF YOU HAND THE PRODUCT OVER TO A THIRD PARTY. 
IN THIS RESPECT, PLEAS E CONSERVE THIS SHEET OF INSTRUCTIONS FOR 
LOOKING IT UP AT A LATER DATE. 
1. INTRODUCTION  

THANK YOU FOR THE ACQUISITION OF THIS PRODUCT. YOU HAVE BOUGHT A 
PRODUCT BASED ON CONSTRUCTION ACCORDING TO THE STATE OF THE ART. THE 
REQUIREMENTS ACCORDING TO THE VALID EUROPEAN AND NATIONAL 
GUIDELINES ARE FULFILLED. CONFORMITY HAS BEEN PROVED AND THE 
RELEVANT DECLARATIONS AND DOCUMENTS HAVE BEEN DEPOSITED WITH THE 
PRODUCER. IN ORDER TO KEEP THIS STATE AND TO GUARANTEE AN OPERATION 
WITHOUT RISKS, USERS HAVE TO OBSERVE THE CONTENTS OF THESE GENERAL 
INSTRUCTIONS!  
2. SAFETY INDICATIONS  
IN CASE OF DAMAGES CAUSED BY NON-OBSERVING THESE INSTRUCTIONS, THE 
WARRANTEE CLAIM EXPIRES! WE DO NOT ASSUME ANY RESPONSIBILITY FOR 
SUBSEQUENT DAMAGES! IN CASE OF DAMAGE TO PROPERTY OR PERSONS 
CAUSED BY AN IMPROPRIATE HANDLING OR NON-OBSERVANCE OF THE SAFETY 
INDICATIONS, WE DO NOT ASSUME ANY RESPONSIBILITY. IN SUCH CASES EVERY 
WARRANTY CLAIM WILL BE REFUSED. DUE TO REASONS OF SAFETY AND 
ADMISSION (CE) IT IS NOT ALLOWED TO REBUILD OR CONVERT THE PRODUCT. 
PLEASE SEE TO AN APPROPRIATE START-UP. OBSERVE THESE INSTRUCTIONS 
FOR USE. IN A COMMERCIAL CONTEXT, THE ACCIDENT PREVENTION REGULATIONS 
BY THE UNION OF STAFF ASSOCIATION CONCERNING ELECTRIC INSTALLATIONS 
AND PRODUCTION FACILITIES HAVE TO BE ADHERED TO. THIS PRODUCT HAS BEEN 
DESIGNED FOR THE USE IN PRIVATE LIFE.  
3. INTENDED USE  

THE SOLAR LAMP HAS BEEN DESIGNED FOR THE USE OUTSIDE. THE INSTALLED 
ACCUMULATOR GETS CHARGED BY SOLAR CELLS IN THE UPPER PART OF THE 
LAMP. THE LAMP TURNS ON AUTOMATICALLY IN TWILIGHT AND TURNS OFF AT 
DAWN. A POWERFUL LED SERVES AS SOURCE OF LIGHT. THIS LED GUARANTEES 
A HIGH LUMINOSITY WITH LOW POWER CONSUMPTION. PLEASE KEEP IN MIND 
THAT LOW SOLAR RADIATION ON THE SOLAR MODULE WILL AFFECT THE 
LUMINOUS PERIOD.  
ADVICE: IN CASE OF LONGER PERIODS WITHOUT SOLAR RADIATION THE 
ACCUMULATOR WILL NOT GET THE CHARGING NECESSARY FOR A PERMANENT 
FUNCTIONING. THIS DOES NOT MEAN THAT THE SOLAR LAMP IS DEFECTIVE. AWAIT 
THE NEXT SUNNY DAYS FOR A FULL FUNCTIONING OF THE LAMP OR CHARGE THE 
ACCUMULATOR IN THE MEANTIME WITH A COMMERCIAL BATTERY CHARGER.  
4. COMMISSIONING  

1. TAKE THE PARTS CAREFULLY OUT OF THE PACKAGE.  
2. THE SWITCH HAS TO BE IN THE POSITION “ON”.  
3. PUT THE SOLAR LAMP IN A PLACE WITH DIRECT SOLAR RADIATION.  
THE SOLAR LAMP HAS NOW BEEN ACTIVATED.  
ADVICE: THE LUMINOUS PERIOD STRONGLY DEPENDS ON THE INTENSITY AND 
DURATION OF SOLAR RADIATION DURING DAYTIME. IN CASE THE LAMP DOES NOT 
GLOW DURING THE FIRST EVENING, PLEASE EXPECT A SUNNY DAY.  
5. REPLACING THE ACCUMULATORS  

IF YOUR SOLAR LAMP DOES NOT HAVE ANY ACCESSIBLE BATTERY 
COMPARTMENT, NO REPLACING IS POSSIBLE.  
1. TURN THE SWITCH IN THE POSITION “OFF” AND CAREFULLY TAKE OFF THE 

COVERAGE. 
2. TAKE THE USED ACCUMULATOR OUT OF THE BATTERY COMPARTMENT AND PUT 

IN A NEW ONE WITH THE POLES IN THE RIGHT DIRECTION.  
3. CLOSE THE LAMP IN REVERSE ORDER.  
4. THE SWITCH HAS TO BE RETURNED TO THE POSITION “ON”.  
ADVICE: USED BATTERIES OR ACCUMULATORS HAVE TO BE DISPOSED OF IN AN 
ENVIRONMENTALLY SOUND WAY AND DO NOT BELONG INTO THE HOUSEHOLD 
GARBAGE. YOUR MERCHANT IS OBLIGED BY LAW TO TAKE BACK THE USED 
ACCUMULATORS.  
6. MALFUNCTION  
- THE LAMP DOES NOT TURN ON WITH TWILIGHT:  
AN EXTRANEOUS LIGHT SOURCE (E. G. STREET LAMP) SIMULATES DAYLIGHT AND 
AVOIDS THAT THE LAMP SWITCHES ON. PUT THE LAMP IN A DARKER PLACE.  
- THE LAMP TURNS ON FOR A SHORT TIME ONLY OR DOES NOT TURN ON AT ALL: 
HAS THE LAMP BEEN SWITCHED ON? WEAK OR DEFECTIVE ACCUMULATOR? 
REPLACE THE ACCUMULATOR.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
ADVICE REGARDING THE ACCUMULATOR  
ACCUMULATORS DO NOT BELONG IN THE HANDS OF CHILDREN. DO NOT LEAVE 
THE ACCUMULATORS AROUND OPENLY AS IT BEARS THE RISK OF BEING 
SWALLOWED BY CHILDREN OR PETS. ACCUMULATORS MUST NOT BE SHORT-
CIRCUITED, DISASSEMBLED OR THROWN INTO A FIRE. RISK OF EXPLOSION! 
ACCUMULATORS LOSING BATTERY FLUID OR DAMAGED ONES MAY CAUSE 
CHEMICAL BURN IN CASE OF CONTACT WITH SKIN. DO THEREFORE USE 
APPROPRIATE PROTECTIVE GLOVES IN THESE CASES. IN CASE OF A 
REPLACEMENT, YOU MAY USE ONLY ACCUMULATORS OF THE SAME 
CONSTRUCTION TYPE. IN NO EVENT, IT IS PERMITTED TO INSERT BATTERIES AS 
THEY CANNOT BE CHARGED. CONSIDER THE RIGHT DIRECTION OF THE POLES 
WHEN INSERTING THE ACCUMULATORS. IN CASE YOU DO NOT USE THE LAMP FOR 
A LONGER PERIOD (E. G. STORAGE), PLEAS E TAKE THE INSERTED 
ACCUMULATORS OUT IN ORDER TO AVOID DAMAGES WHICH MAY OCCUR DUE TO 
LEAKING ACCUMULATORS.  
DISPOSAL OF WASTE:  

PLEASE HELP TO AVOID WASTE. IN CASE YOU DECIDE TO STAY NO LONGER WITH 
THE ARTICLE, PLEASE REMEMBER THAT MANY OF ITS COMPONENTS CONSIST OF 
PRECIOUS RAW MATERIALS WHICH MAY BE USED AGAIN. PLEASE DO NOT THROW 
IT IN THE DOMESTIC GARBAGE BUT TAKE IT TO A PUBLIC COLLECTING POINT FOR 
ELECTRIC ARTICLES.  
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BATTERIE-RÜCKNAHME 
BATTERIEN DÜRFEN NICHT MIT DEM HAUSMÜLL ENTSORGT 
WERDEN. DER VERBRAUCHER IST GESETZLICH VERPFLICHTET, 
BATTERIEN NACH GEBRAUCH ZURÜCKZUGEBEN, Z.B. BEI DEN 
ÖFFENTLICHEN SAMMELSTELLEN ODER DORT, WO DERARTIGE 
BATTERIEN VERKAUFT WERDEN. 

 

 

 

 

ACCEPTANCE OF RETURNED BATTERIES  

BATTERIES MUST NOT BE DISPOSED OF THROUGH THE 
HOUSEHOLD GARBAGE. THE CONSUMER IS OBLIGED BY LAW TO 
RETURN THE BATTERIES AFTER USE. THEY MAY BE DISPOSED 
OF E. G. IN PUBLIC COLLECTING POINTS OR WHERE SUCH 
BATTERIES ARE SOLD.  
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NL: ALGEMENE GEBRUIKSAANWIJZING SOLARLAMP 
 
DEZE GEBRUIKSAANWIJZING HOORT BIJ DIT PRODUCT. HET BEVAT BELANGRIJKE 
INFORMATIE OVER DE INBEDRIJFSTELLING EN HET GEBRUIK. RESPECTEER ALTIJD 
DEZE GEBRUIKSAANWIJZING, OOK ALS U DIT PRODUCT AAN DERDEN DOORGEEFT. 
BEWAAR DAAROM DEZE GEBRUIKSAANWIJZING VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIK.  
1. INLEIDING  

BESTE KLANT, BEDANKT VOOR UW AANKOOP VAN DIT PRODUCT. U HEBT EEN 
PRODUCT GEKOCHT DAT IS GEBOUWD VOLGENS DE ACTUELE STAND VAN DE 
TECHNOLOGIE. HET VOLDOET AAN DE EISEN VAN DE GELDENDE EUROPESE EN 
NATIONALE RICHTLIJNEN. DE CONFORMITEIT IS BEWEZEN, DE DESBETREFFENDE 
VERKLARINGEN EN DOCUMENTEN ZIJN BIJ DE FABRIKANT VERKRIJGBAAR. OM 
DEZE HOEDANIGHEID TE BEHOUDEN EN EEN VEILIG GEBRUIK TE GARANDEREN, 
MOET U DEZE GEBRUIKSAANWIJZING IN ACHT NEMEN!  
2. VEILIGHEIDSINSTRUCTIES  

BIJ SCHADE VEROORZAAKT DOOR HET NIET NALEVEN VAN DEZE 
GEBRUIKSAANWIJZING VERVALT DE GARANTIE! WIJ AANVAARDEN GEEN 
AANSPRAKELIJKHEID VOOR GEVOLGSCHADE! WIJ ZIJN OOK NIET AANSPRAKELIJK 
VOOR MATERIËLE SCHADE OF PERSOONLIJK LETSEL VEROORZAAKT DOOR 
VERKEERD GEBRUIK OF HET NIET IN ACHT NEMEN VAN DE 
VEILIGHEIDSINSTRUCTIES. IN ZO’N GEVALLEN VERVALT ELKE AANSPRAAK OP 
GARANTIE. OM VEILIGHEIDS- EN GOEDKEURINGSREDENEN (CE) IS ZELFSTANDIGE 
OMBOUW EN/OF AANPASSING VAN HET PRODUCT NIET TOEGESTAAN. ZORG 
ERVOOR DAT U HET PRODUCT CORRECT GEBRUIKT. NEEM DEZE 
GEBRUIKSAANWIJZING IN ACHT. IN COMMERCIËLE RUIMTES MOETEN DE 
VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN VAN DE BETREFFENDE COMMERCIËLE INSTANTIES 
VOOR ELEKTRISCHE INSTALLATIES EN APPARATUUR IN ACHT WORDEN GENOMEN. 
DIT PRODUCT IS ALLEEN BEDOELD VOOR PRIVÉGEBRUIK.  
3. BEOOGD GEBRUIK  

DE SOLARLAMP IS ONTWORPEN VOOR GEBRUIK BUITENSHUIS. DE INGEBOUWDE 
BATTERIJ WORDT DOOR DE ZONNECELLEN IN HET BOVENSTE GEDEELTE VAN DE 
LAMP OPGELADEN. DE ARMATUUR SCHAKELT BIJ SCHEMERING AUTOMATISCH IN 
EN BIJ ZONSOPGANG WEER UIT. ALS LICHTBRON WORDT EEN HIGH POWER LED 
GEBRUIKT. DEZE LED GARANDEERT EEN HOGE LICHTOPBRENGST BIJ EEN LAAG 
STROOMVERBRUIK. HOUD ER ECHTER REKENING MEE DAT DE DUUR VAN DE 
VERLICHTING VERMINDERT ALS ER WEINIG ZONLICHT OP HET ZONNEPANEEL 
VALT.  
OPMERKING: BIJ LANGERE PERIODES ZONDER ZONLICHT IS DE BATTERIJ NIET 
GENOEG OPGELADEN OM CONTINU TE KUNNEN WERKEN. DIT BETEKENT ECHTER 
NIET DAT DE SOLARLAMP DEFECT IS. WACHT OP DE VOLGENDE ZONNIGE DAGEN 
EN DE LAMP ZAL WEER NORMAAL WERKEN OF LAAD DE BATTERIJ OP MET EEN 
GEWONE OPLADER.  
4. INBEDRIJFSTELLING  

1. HAAL DE ONDERDELEN VOORZICHTIG UIT DE VERPAKKING.  
2. ZET DE SCHAKELAAR OP DE STAND ‘ON’.  
3. PLAATS DE SOLARLAMP OP EEN PLEK MET DIRECT ZONLICHT.  
DE SOLARLAMP IS NU GEACTIVEERD.  
OPMERKING: DE DUUR VAN DE VERLICHTING IS STERK AFHANKELIJK VAN DE 
INTENSITEIT EN DE DUUR VAN HET ZONLICHT OVERDAG. ALS DE LAMP DE EERSTE 
AVOND NOG NIET ZOU AANGAAN, DIENT U OP EEN ZONNIGE DAG TE WACHTEN.  
5. DE BATTERIJ VERVANGEN  

ALS UW SOLARLAMP GEEN TOEGANKELIJK BATTERIJVAKJE HEEFT, IS HET NIET 
MOGELIJK DE BATTERIJ TE VERVANGEN.  
1. ZET DE SCHAKELAAR IN DE STAND ‘OFF’ EN VERWIJDER VOORZICHTIG HET 

DEKSEL VAN DE BATTERIJ.  
2. NEEM DE GEBRUIKTE BATTERIJ UIT HET BATTERIJVAKJE EN PLAATS ER EEN 

NIEUWE BATTERIJ MET DE JUISTE POLARITEIT IN.  
3. SLUIT NU TERUG DE LAMP IN OMGEKEERDE VOLGORDE.  
4. ZET DE SCHAKELAAR TERUG IN DE STAND ‘ON’.  
OPMERKING: GEBRUIKTE BATTERIJEN OF OPLAADBARE BATTERIJEN MOETEN OP 
EEN MILIEUVRIENDELIJKE MANIER WORDEN WEGGEGOOID EN HOREN NIET BIJ 
HET HUISHOUDELIJK AFVAL. UW VERDELER IS WETTELIJK VERPLICHT OM DE 
BATTERIJ TERUG TE NEMEN.  
6. FUNCTIESTORINGEN  
- LAMP GAAT IN HET DONKER NIET AAN  
EEN EXTERNE LICHTBRON (BIJV. STRAATLANTAARN) SIMULEERT DAGLICHT EN 
VOORKOMT DAT DE LAMP AANGAAT. PLAATS DE LAMP OP EEN DONKERE PLEK.  
- LAMP GAAT IN HET DONKER NIET OF SLECHTS KORT AAN  
IS DE LAMP INGESCHAKELD? DE BATTERIJ IS ZWAK OF DEFECT. VERVANG DE 
BATTERIJ. 
 
 
 
 
 
 
 
 
INSTRUCTIES BETREFFENDE DE BATTERIJ  

BATTERIJEN HOREN NIET IN DE HANDEN VAN KINDEREN. LAAT BATTERIJEN NOOIT 
RONDSLINGEREN. ANDERS BESTAAT HET RISICO DAT ZE DOOR KINDEREN OF 
HUISDIEREN WORDEN INGESLIKT. BATTERIJEN MOGEN NOOIT WORDEN 
KORTGESLOTEN, UIT ELKAAR GEHAALD OF IN HET VUUR WORDEN GEGOOID. 
ONTPLOFFINGSGEVAAR! LEKKENDE OF BESCHADIGDE BATTERIJEN KUNNEN 
BRANDWONDEN VEROORZAKEN ALS ZE MET DE HUID IN CONTACT KOMEN. 
GEBRUIK IN DAT GEVAL BESCHERMENDE HANDSCHOENEN. BIJ HET VERVANGEN 
VAN DE BATTERIJ MOGEN ALLEEN BATTERIJEN VAN HETZELFDE TYPE WORDEN 
GEBRUIKT. ER MOGEN NOOIT BATTERIJEN WORDEN GEBRUIKT DIE NIET 
OPLAADBAAR ZIJN. LET BIJ HET PLAATSEN VAN DE BATTERIJEN OP DE JUISTE 
POLARITEIT. ALS DE BATTERIJEN LANGE TIJD NIET GEBRUIKT ZULLEN WORDEN 
(BIJV. VOOR OPSLAG), HAAL ZE ER DAN UIT OM SCHADE DOOR LEKKENDE 
BATTERIJEN TE VOORKOMEN.  
VERWIJDERING:  

DRAAG UW STEENTJE BIJ OM AFVAL TE VERMIJDEN. ALS U DIT PRODUCT OOIT ZOU 
WILLEN WEGDOEN, DENK ER DAN AAN DAT VEEL VAN DE ONDERDELEN UIT 
WAARDEVOLLE, RECYCLEBARE GRONDSTOFFEN BESTAAN. GOOI HET DAAROM 
NIET IN DE VUILNISBAK, MAAR BRENG HET NAAR UW PLAATSELIJKE INZAMELPUNT 
VOOR ELEKTRISCHE APPARATEN.  
BEDANKT VOOR UW MEDEWERKING! 
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FR: MODE D‘EMPLOI GÉNÉRAL LAMPE SOLAIRE 
 

CE MODE D‘EMPLOI EST VALABLE POUR CE PRODUIT. IL CONTIENT DES 
INFORMATIONS IMPORTANTES POUR SON UTILISATION ET LA MISE EN MARCHE. 
VEUILLEZ TENIR COMPTE DE CE FAIT, AUSSI POUR PASSER LE PRODUIT À DES 
TIERS. GARDEZ CES INSTRUCTIONS POUR DES UTILISATIONS ULTÉRIEURES!  
1. INTRODUCTION  
CHER CLIENT, NOUS VOUS REMERCIONS D‘AVOIR ACHETÉ CE PRODUIT. VOUS 
AVEZ ACHETÉ UN PRODUIT QUI A ÉTÉ FABRIQUÉ DANS L‘ÉTAT ACTUEL DE LA 
TECHNIQUE. IL RÉPOND AUX EXIGENCES DES DIRECTIVES EUROPÉENNES ET 
NATIONALES EN VIGUEUR. LA CONFORMITÉ A ÉTÉ PROUVÉE, LES DÉCLARATIONS 
ET LES DOCUMENTS CORRESPONDANTS SONT DISPONIBLES AUPRÈS DU 
FABRICANT. POUR MAINTENIR CET ÉTAT ET POUR ASS URER UN 
FONCTIONNEMENT EN TOUTE SÉCURITÉ, L‘UTILISATEUR DOIT RESPECTER CE 
MODE D‘EMPLOI!  
2. AVIS DE SÉCURITÉ  

TOUT DOMMAGE CAUSÉ PAR LE NON-RESPECT DE CE MODE D‘EMPLOI ANNULERA 
LA GARANTIE! NOUS DÉCLINONS TOUTE RESPONSABILITÉ POUR DES DOMMAGES 
INDIRECTS! NOUS DÉCLINONS TOUTE RESPONSABILITÉ EN CAS DE DOMMAGES 
MATÉRIELS OU CORPORELS CAUSES PAR UNE MAUVAISE UTILISATION OU LE NON-
RESPECT DES AVIS DE SÉCURITÉ. DANS DE TELSCAS, LA GARANTIE EST ANNULÉE. 
POUR DES RAISONS DE SÉCURITÉ ET D‘HOMOLOGATION (CE), LA 
TRANSFORMATION ET/OU LA MODIFICATION DU PRODUIT DE SA PROPRE 
INITIATIVE N‘EST PAS AUTORISÉE. VEILLEZ À CE QUE LA MISE EN SERVICE SOIT 
EFFECTUÉE CORRECTEMENT. POUR CE FAIRE, OBSERVEZ CE MODE D‘EMPLOI. 
LES RÈGLEMENTS DE PREVENTION DES ACCIDENTS DE LA FÉDÉRATION DES 
PROFESS IONNELLES POUR LES INSTALLATIONS ÉLECTRIQUES ET LES 
ÉQUIPEMENTS DOIVENT ÊTRE RESP ECTÉS DANS LES ÉTABLISSEMENTS 
COMMERCIAUX. CE PRODUIT EST CONÇU POUR ÊTRE UTILISÉ UNIQUEMENT DANS 
LE DOMAINE PRIVÉ.  
3. UTILISATION PRÉVUE  
CETTE LAMPE SOLAIRE A ÉTÉ CONÇUE POUR UNE UTILISATION EN EXTÉRIEUR. LA 
BATTERIE INTÉGRÉE EST CHARGÉE PA R DES CELLULES SOLAIRES DANS LA PA 
RTIE SUPÉRIEURE DE LA LAMPE. LA LAMPE S‘ALLUME AUTOMATIQUEMENT AU 
CRÉPUSCULE ET S‘ÉTEINT À L‘AUBE. LA SOURCE DE LUMIÈRE EST UNE LED DE 
HAUTE PERFORMANCE. CETTE LED GARANTIT UNE LUMINOSITÉ ÉLEVÉE ET UNE 
FAIBLE CONSOMMATION D‘ÉNERGIE. VEUILLEZ NOTER, CEPENDANT, QUE LA 
DURÉE DE LUMIÈRE EST AFFECTÉE EN CAS DE FAIBLE ENSOLEILLEMENT DU 
MODULE SOLAIRE.  
NOTE: EN CAS DES PÉRIODES PROLONGÉES SA NS ENSOLEILLEMENT, LA 

BATTERIE N‘EST PAS SUFFISAMMENT CHARGÉE POUR ASS URER UNE DISP 
ONIBILITÉ OPÉRATIONNELLE CONSTANTE. CELA NE SIGNIFIE PAS QUE LA LAMPE 
SOLAIRE EST DÉFECTUEUSE. ATTENDEZ LES PROCHAINS JOURS ENSOLEILLÉS, ET 
LA LUMIÈRE FONCTIONNERA DONC DE NOUVEAU, OU RECHARGEZ LA BATTERIE 
DANS UN CHARGEUR COMMERCIAL.  
4. MISE EN MARCHE  

1. RETIREZ LES ÉLÉMENTS DE L‘EMBALLAGE.  
2. METTEZ LE BOUTON SUR « ON ».  
3. PLACEZ LA LAMPE SOLAIRE DANS UN ENDROIT DIRECTEMENT EXPOSÉ AU 

SOLEIL.  
LA LAMPE SOLAIRE EST MAINTENANT ACTIVÉE.  
NOTE: LA DURÉE DE LUMIÈRE EST FORTEMENT DÉPENDANTE DE L‘INTENSITÉ ET 
DE LA DURÉE DE L‘ENSOLEILLEMENT PENDANT LA JOURNÉE. SI LA LUMIÈRE DE LA 
LAMPE NE SUFFIT PAS LE PREMIER SOIR, VEUILLEZ ATTENDRE UN JOUR.  
5. REMPLACEMENT DES BATTERIES  

SI VOTRE LAMPE SOLAIRE NE POSSÈDE PAS D‘UN COMPA RTIMENT À PILE 
ACCESSIBLE DE L‘EXTÉRIEUR, VOUS NE POUVEZ PAS REMPLACER LES BATTERIES.  
1. METTEZ LE BOUTON SUR « OFF » ET OUVREZ LE COUVERCLE AVEC 

PRÉCAUTION.  
2. ENLEVEZ LA BATTERIE UTILISÉE DU COMPA RTIMENT À PILE ET INSÉREZ UNE 

NOUVELLE BATTERIE EN RESPECTANT LA POLARITÉ.  
3. REFERMEZ LE COMPA RTIMENT DANS L‘ORDRE INVERSE.  
4. METTEZ LE BOUTON SUR « ON ».  
NOTE: LES PILES ET BATTERIES USÉES DOIVENT ÊTRE ÉLIMINÉS DANS LE RESP 
ECT DE L‘ENVIRONNEMENT ET NE FONT PAS PA RTIE DES DÉCHETS MÉNAGERS. 
VOTRE DISTRIBUTEUR EST OBLIGÉ DE REPRENDRE VOS BATTERIES USÉES.  
6. DYSFONCTIONNEMENT  

- LAMPE NE S‘ALLUME PAS DANS L’OBSCURITÉ: 
UNE SOURCE DE LUMIÈRE ÉTRANGÈRE (PAR EXEMPLE DES LAMPA DAIRES) 
SIMULE LA LUMIÈRE DU JOUR ET EMPÊCHE LA MISE EN MARCHE DE LA LAMPE. 
PLACEZ LA LAMPE DANS UN ENDROIT PLUS SOMBRE.  
- LAMPE NE S‘ALLUME PAS OU SEULEMENT BRIÈVEMENT DANS L‘OBSCURITÉ  
LAMPE MISE EN MARCHE? BATTERIE FAIBLE OU DÉFECTUEUSE. REMPLACEZ LA 
BATTERIE.  
 
 
 
 
 
 
 
 
REMARQUES SUR LA BATTERIE  

GARDEZ LES BATTERIES HORS DE PORTÉE DES ENFANTS. NE LAISSEZ JAMAIS VOS 
BATTERIES SANS SURVEILLANCE CAR ELLES POURRAIENT ÊTRE AVALÉES PA R 
LES ENFANTS OU LES ANIMAUX. LES BATTERIES NE DOIVENT JAMAIS ÊTRE 
COURT–CIRCUITÉES, OUVERTES OU JETÉES DANS LE FEU. DANGER D‘EXPLOSION!  
LES BATTERIES ENDOMMAGÉES OU FUYANTES PEUVENT PROVOQUER DES 
BRÛLURES EN CAS DE CONTACT A VEC LA PEAU. UTILISEZ DES GANTS DE 
PROTECTION APP ROPRIÉS. REMPLACEZ LES BATTERIES UNIQUEMENT PAR DES 
BATTERIES IDENTIQUES. N‘UTILISEZ JAMAIS DES PILES NON RECHARGEABLES. 
INSÉREZ LES BATTERIES EN RESP ECTANT LA POLARITÉ CORRECTE. EN CAS DE 
NON-UTILISATION PROLONGÉE (P.EX. LE STOCKA GE), RETIREZ LES BATTERIES 
AFIN D‘ÉVITER DES DOMMAGES CAUSÉS PA R UNE FUITE ÉVENTUELLE DES 
BATTERIES.  
ÉLIMINATION:  
VEUILLEZ NOUS AIDER À RÉDUIRE LES DÉCHETS. SI L‘ARTICLE ARRIVE AU TERME 
DE SA DURÉE DE VIE, N‘OUBLIEZ PAS QUE BEAUCOUP DE SES COMPOSANTS 
CONTIENNENT DES MATIÈRES PREMIÈRES PRÉCIEUSES ET RÉUTILISABLES. NE LE 
JETEZ DONC PAS AVEC VOS DÉCHETS ORDINAIRES MAIS APP ORTEZ-LE AU POINT 
DE COLLECTE ADAPTÉ POUR LE RECYCLAGE DES ÉQUIPEMENTS ÉLECTRIQUES.  
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REPRISE DE LA BATTERIE  

LES BATTERIES NE DOIVENT PAS ÊTRE JETÉES AVEC LES 
DÉCHETS DOMESTIQUES. LE CONSOMMATEUR EST 
LÉGALEMENT OBLIGÉ DE REMETTRE LES BATTERIES USÉES 
AUX POINTS DE COLLECTE PUBLICS OU AUX MAGASINS OÙ 
LES BATTERIES SONT VENDUES.  

 
 

TERUGNAME VAN DE BATTERIJ  
BATTERIJEN MOGEN NIET MET HET HUISVUIL WORDEN 
WEGGEGOOID. DE CONSUMENT IS WETTELIJK VERPLICHT 
BATTERIJEN NA GEBRUIK TERUG TE BRENGEN, BIJV. BIJ 
OPENBARE INZAMELPUNTEN OF BIJ PLAATSEN WAAR 
DERGELIJKE BATTERIJEN WORDEN VERKOCHT.  
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